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LA NOSTRA GAMMA COMPLETA PER IL CONTROLLO E LA 
TRASMISSIONE DELLA POTENZA SI TRADUCE IN UN UN’UNICA 
FILOSOFIA: ALTA TECNOLOGIA PER PRODOTTI VINCENTI.

Con STM team il mondo della meccanica può contare su un’unica

grande forza, che produce la più vasta e completa gamma di 
riduttori e motoriduttori.

Non c’è settore, della meccanica pesante e della meccanica 
leggera, dove non siano presenti i prodotti di STM team con le 
soluzioni più affidabili e all’avanguardia, su specifiche richieste 
del committente. 

È un’unica grande forza che si traduce in una grande tranquillità 
per i clienti, che sanno di poter contare non solo su prodotti 
tecnologicamente avanzati ma anche su un grande patrimonio 
di conoscenze del prodotto e del mercato.

STM team: da sempre l’unione fa la forza. Da oggi fa anche la 
soddisfazione del cliente.

LA NOSTRA MISSION

Progettare e realizzare soluzioni innovative ed affidabili per il 
controllo e la trasmissione di potenza nel settore industriale, 
promuovendo in tutto il mondo uno sviluppo sostenibile e condiviso. 

STM è orientata al mercato e si impegna ad essere una società 
“con cui è facile lavorare” e con un forte orientamento al cliente 
per creare collaborazioni a lungo termine.

I nostri valori: Trasparenza, Collaborazione e Determinazione.

OUR MISSION

Designing and manufacturing innovative and reliable solutions 
for power transmission and control in the industrial sectors, 
promoting sustainable development shared worldwide. 
STM is market driven and strives to be a company “easy to 
work with” and with high customer orientation for creating long 
term partnerships.
Our Values: Transparency, Cooperation and Willfulness.

OUR FULL PRODUCT RANGE FOR CONTROL AND POWER 
TRANSMISSION IS EXPRESSED THROUGH ONE SINGLE POLICY: 
HIGH TECHNOLOGY FOR SUCCESSFUL PRODUCTS. 

A unique great force is today facing the world of mechanics: 
STM team manufactures the widest and broadest range of 
gearboxes and geared motors.
STM team provides forefront technical solutions in every field 
of light and heavy mechanics according to specific users’ 
requirements. 
It is an outstanding alliance allowing customers not just to rely 
upon high-tech products, but also on the knowledge of the 
products themselves and the appropriate marketing strategies. 
STM team: unity is strength. As from today it will mean the 
customer’s total satisfaction, too.

NOTRE GAMME COMPLÈTE POUR LE CONTRÔLE ET 
LA TRANSMISSION DE PUISSANCE SE TRADUIT PAR 
UNE PHILOSOPHIE : LA HAUTE TECHNOLOGIE POUR 
DES PRODUITS PERFORMANTS. 

Avec STM, le monde de la mécanique peut compter sur une 
seule grande force, celle de produire la gamme la plus vaste 
et la plus complète de réducteurs et motoréducteursdu 
marché.

Il n’existe aucun secteur, de la mécanique lourde ou légère, 
où les produits de STM team ne soient pas présents avec 
les solutions les plus fiables et les plus avant-gardistes, en 
fonction des exigences spécifiques des clients. 

C’est une grande force qui se traduit par une grande 
tranquillité d’esprit pour les clients, qui savent qu’ils 
peuvent compter non seulement sur des produits 
technologiquement avancés, mais aussi sur une grande 
richesse de connaissances des produits et du marché.

STM team : l’union a toujours été une force. À partir 
d’aujourd’hui, la satisfaction du client l’est aussi.

NOTRE MISSION 

Concevoir et mettre en œuvre des solutions innovantes 
et fiables pour la transmission et le contrôle de l’énergie 
dans l’industrie, en promouvant un développement durable 
et partagé dans le monde entier. STM est orienté vers le 
marché et s’efforce d’être une entreprise avec laquelle il est 
facile de travailler, avec une forte orientation client, afin de 
créer des partenariats à long terme. 

Nos valeurs : Transparence, Collaboration et Détermination.



NNoottrree  EEnnttrreepprriissee

2

LA NOSTRA GAMMA COMPLETA PER IL CONTROLLO E LA 
TRASMISSIONE DELLA POTENZA SI TRADUCE IN UN UN’UNICA 
FILOSOFIA: ALTA TECNOLOGIA PER PRODOTTI VINCENTI.

Con STM team il mondo della meccanica può contare su un’unica

grande forza, che produce la più vasta e completa gamma di 
riduttori e motoriduttori.

Non c’è settore, della meccanica pesante e della meccanica 
leggera, dove non siano presenti i prodotti di STM team con le 
soluzioni più affidabili e all’avanguardia, su specifiche richieste 
del committente. 

È un’unica grande forza che si traduce in una grande tranquillità 
per i clienti, che sanno di poter contare non solo su prodotti 
tecnologicamente avanzati ma anche su un grande patrimonio 
di conoscenze del prodotto e del mercato.

STM team: da sempre l’unione fa la forza. Da oggi fa anche la 
soddisfazione del cliente.

LA NOSTRA MISSION

Progettare e realizzare soluzioni innovative ed affidabili per il 
controllo e la trasmissione di potenza nel settore industriale, 
promuovendo in tutto il mondo uno sviluppo sostenibile e condiviso. 

STM è orientata al mercato e si impegna ad essere una società 
“con cui è facile lavorare” e con un forte orientamento al cliente 
per creare collaborazioni a lungo termine.

I nostri valori: Trasparenza, Collaborazione e Determinazione.

OUR MISSION

Designing and manufacturing innovative and reliable solutions 
for power transmission and control in the industrial sectors, 
promoting sustainable development shared worldwide. 
STM is market driven and strives to be a company “easy to 
work with” and with high customer orientation for creating long 
term partnerships.
Our Values: Transparency, Cooperation and Willfulness.

OUR FULL PRODUCT RANGE FOR CONTROL AND POWER 
TRANSMISSION IS EXPRESSED THROUGH ONE SINGLE POLICY: 
HIGH TECHNOLOGY FOR SUCCESSFUL PRODUCTS. 

A unique great force is today facing the world of mechanics: 
STM team manufactures the widest and broadest range of 
gearboxes and geared motors.
STM team provides forefront technical solutions in every field 
of light and heavy mechanics according to specific users’ 
requirements. 
It is an outstanding alliance allowing customers not just to rely 
upon high-tech products, but also on the knowledge of the 
products themselves and the appropriate marketing strategies. 
STM team: unity is strength. As from today it will mean the 
customer’s total satisfaction, too.

SSTTMM  AAuujjoouurrdd''hhuuii

Neri Motori AAuujjoouurrdd''hhuuii

3



Un Réseau Mondial:
 Branches

STM service

SEF (Lombardia)
LABET (Piemonte)
STM VENETO  
TECNODRIVE (Lazio)  
STM SUD
STM DEUTSCHLAND
STM POWER TRANSMISSION (UK) 
STM SCHWEIZ   
STM SWEDEN
MARTINENA (ES)
STM BENELUX (NL)    
STM UKRAINE
STM FINLAND
STM TRANSMISSIONS (FR)  
STM POGONSKI SISTEMI (SI) 
STM USA  
STM SOUTH AFRICA
STM KOREA
STM MEXICO
STM ARGENTINA
STM AP (ASIA PACIFIC)
STM GEAR DRIVES (AU)
STM DO BRASIL
STM BEIJING (CN)
STM INDIA 

Assistance et Services

ASSISTENZA

STM E GSM: DUE FILOSOFIE, UN’UNICA MISSIONE. 
LA SODDISFAZIONE TOTALE DEL CLIENTE. 

STM team garantisce prodotti di qualità superiore ma, per 
qualsiasi evenienza e per qualsiasi urgenza, garantisce anche 
un’assistenza pre e post vendita capillare e puntuale, assicurata 
24 ore al giorno in ogni parte del mondo, da una qualificata rete 
di agenti commerciali e di tecnici pronti a risolvere qualsiasi 
problema, rapidamente ed efficacemente.

ASSISTANCE

STM AND GSM: TWO PHILOSOPHIES, ONLY ONE MISSION. 
THE CUSTOMER’S TOTAL SATISFACTION. 

STM team manufactures very high quality products but, should 
anything go wrong, a very detailed and efficient pre and after 
sales assistance is guaranteed 24 hours a day, all over the world. 
A qualified network of salesmen and technicians is ready to solve 
any problem in the shortest time and in the best way.
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ASSISTANCE

STM ET GSM : DEUX PHILOSOPHIES, UNE MISSION. 
LA SATISFACTION TOTALE DU CLIENT. 

L'équipe STM garantit des produits de qualité supérieure 
mais, pour toute éventualité et toute urgence, elle garantit 
également une assistance avant et après-vente capillaire 
et ponctuelle, assurée 24 heures sur 24 partout dans le 
monde, par un réseau qualifié d'agents commerciaux et 
de techniciens prêts à résoudre n'importe quel problème, 
rapidement et efficacement.
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SERVICES

OUR SERVICES, AVAILABLE FOR YOUR COMPLETE SATISFACTION. 

RED BUTTON
The service that brings us closer to our customers all over the 
world and ensures fast assembly and shipment.
CONFIGURATOR
The world of STM team gearboxes is available for you in all its 
forms!
INTERACTIVE
Focus on interactivity and quality of service to its customers, STM 
and GSM provide the opportunity to check “on line” the orders 
status.
AFTER SALES
A service managed by dedicated staff to ensure a high standard in 
response time.
ARCHIVE
A digital archive supplies all information for items that are no 
longer produced.

SERVIZI

IL NOSTRO UNIVERSO DI SERVIZI PER LA VOSTRA PIENA 
SODDISFAZIONE.

RED BUTTON
Il servizio che accorcia le distanze tra noi e i nostri Clienti ovunque 
nel mondo ed assicura assemblaggio e spedizione veloci.
CONFIGURATORE
Il mondo dei riduttori STM team è a vostra disposizione in ogni 
sua forma!
INTERACTIVE
In un’ottica di interattività e qualità del servizio verso la propria 
clientela, STM e GSM mettono a disposizione la possibilità di 
seguire “on line” lo stato di avanzamento degli ordini.
AFTER SALES
Un servizio gestito da personale dedicato per garantire un 
elevato standard nei tempi di risposta.
ARCHIVE
Un archivio digitale dei cataloghi per garantire il supporto anche 
per i prodotti fuori produzione.
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SERVICES

NOTRE UNIVERSE DE SERVICES POUR VOTRE 
SATISFACTION.

RED BUTTON
Le service qui réduit la distance entre nous et nos clients 
partout dans le monde et assure un montage et une 
expédition rapides. 
CONFIGURATEUR
L’univers des réducteurs de l’équipe STM est à votre 
disposition sous toutes ses formes !
INTERACTIF
Dans un souci d’interactivité et de qualité de service 
envers ses clients, STM et GSM offrent la possibilité de 
suivre « en ligne » l’évolution des commandes.
APRÈS-VENTE
Un service géré par un personnel dédié qui garantit des 
délais de réponse élevés.
ARCHIVES
Des archives numériques de catalogues pour garantir un 
soutien même pour les produits abandonnés.



Inline and Single stage inline gearboxes

A

La progettazione di questa serie di riduttori è stata impostata su 
una struttura monolitica di straordinaria rigidezza: questo permette 
l’applicazione di carichi elevati senza rischi di deformazione, che ne 
comprometterebbero le prestazioni. 
Inoltre la particolare forma interna della carcassa consente un 
orientamento del flusso del lubrificante atto a ra ggiungere tutte le 
parti in movimento, ad evitare la rumorosità e a favorire la tenuta. 
Un’altra novità è rappresentata dalla flangia uscita riportata che 
consente una grande versatilità di applicazione. 
Grazie alla ormai consolidata esperienza nel campo dei riduttori ad 
ingranaggi coassiali a 2 e 3 stadi, abbiamo realizzato il monostadio: 
il giusto rapporto coppia/costo per le applicazioni industriali dove è 
richiesto un alto numero di giri all’albero uscita.

The design of this range of gear units is based on one body piece 
casting giving increased rigidity. This allows the application of high loads 
without risks of deformation which might negatively affect technical 
performances. 
The particular internal shape of the body directs the oil flow in a way to 
reach all moving parts while reducing noise levels and improving sealing 
tightness. Another new feature is the modular output flange that allows a 
great versatility of application. 
Thanks to the well-established experience in the field of 2 and 3 stage 
inline gearboxes, we realized the 1 stage: for industrial applications 
which require a high speed output shaft.
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Dentures hélicoïdales - Coaxiaux

La conception de cette série de réducteurs repose sur une 
structure monolithique d'une extraordinaire rigidité, qui permet 
d'appliquer des charges élevées sans risque de déformation qui 
compromettrait les performances. 
En outre, la forme interne spéciale du carter permet de diriger 
le flux de lubrifiant de manière à ce qu’il atteigne toutes les 
pièces mobiles, évite le bruit et favorise l’étanchéité. Une 
autre nouveauté est la bride de sortie, qui permet une grande 
polyvalence d’application.
Grâce à notre longue expérience dans le domaine des réducteurs 
coaxiaux à 2 et 3 étages, nous avons développé le mono-étage : 
pour les applications industrielles nécessitant une vitesse de 
sortie de l’arbre élevée.
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CAM
Single stage gearboxes

Gearboxes CAM series are made with a pair of gears, built with casing 
and flanges in die-cast aluminum and gears in steel, case hardened and 
ground.
Pre-stage CAM is usually combined with worm gearboxes, where it 
is necessary to achieve higher reduction ratios than those offered by 
standard solutions.
CBR products are available in the catalogue, a range of products 
combined with R series. CBU products are a range of products combined 
with U series gearboxes.
It is possible to match them in combination with other STM products, but 
for technical selection and supply, it is necessary to request information 
from our sales network.

I riduttori della serie CAM sono riduttori ad una coppia di ingranaggi, 
costruiti con carcassa e flange in alluminio pressofuso e ingranaggi in 
acciaio cementati, temprati e rettificati.
La precoppia CAM è solitamente abbinata ai riduttori a vite senza 
fine quando è necessario raggiungere rapporti di riduzione più elevati 
rispetto a quelli garantiti dalle soluzioni standard.
Sono disponibili a catalogo i prodotti CBR come selezione di prodotti 
abbinati ai riduttore della serie R ed i prodotti CBU come selezione di 
prodotti abbinati ai riduttore della serie U.
E’ possibile abbinarli in combinazione ad altri prodotti STM, ma per 
la selezione tecnica e modalità di fornitura è necessario richiedere 
informazioni alla nostra rete vendita

Size

Torque (Nm)
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Ratio
5.1 & 8.1

Ratio
4.8 & 7.7

Ratio
4.25 & 6.2
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Dentures hélicoïdales - Pré-réducteurs

Les réducteurs de la série CAM sont des réducteurs simples, 
construits avec un carter et des brides en aluminium moulé sous 
pression et des engrenages en acier cémenté, trempé et rectifié. 
Le pré-étage CAM est généralement combiné avec des 
réducteurs à vis sans fin lorsqu’il est nécessaire d’obtenir des 
rapports de réduction plus élevés qu’avec les solutions standard. 
Les produits CBR sont disponibles dans le catalogue comme 
une sélection de produits combinés avec des réducteurs de la 
série R, et les produits CBU comme une sélection de produits 
combinés avec des réducteurs de la série U.
Il est possible de les combiner avec d’autres produits STM, mais 
pour la sélection technique et la méthode de livraison, veuillez 
vous renseigner auprès de notre réseau de vente.



Parallel shaft mounted gearboxes

P

Questi prodotti sicuramente colpiscono per la robustezza, dovuta alla 
realizzazione della carcassa in struttura monolitica, che abbinata 
alla scelta tecnica di avere solo PAM diretti più compatti, colloca il 
prodotto finito in u na a lta fascia qualitativa e p restazionale. T ali 
prodotti risultano quindi perfetti per applicazioni quali traslazione 
carrello e scorrimento ponte.

This range of products is extremely robust due to the single piece, cast 
housing, which, combined with the technical design of the compact PAM 
input, places the product at the high-end of the market in terms of quality 
and performance.
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Dentures hélicoïdales - Parallèles

Ces produits impressionnent par leur robustesse, due à la 
construction monolithique du boîtier, qui, combinée au choix 
technique de n’utiliser que les PAM directs les plus compacts, 
place le produit fini dans une fourchette de qualité et de 
performance élevée. Ces produits sont donc parfaits pour des 
applications de translation et direction de Ponts roulants.

8



PL

12

Parallel shaft mounted gearboxes 
with long center distance

Il riduttore a passo lungo è studiato per le applicazioni che necessitano 
di avere il motore e l’applicazione nello stesso lato: il risultato è 
un’installazione semplice ed estremamente versatile, per molteplici 
applicazioni quali coclee, mescolatori e sollevamenti. 
La progettazione di questa serie di riduttori è stata impostata su 
una struttura monolitica di straordinaria rigidezza. Questo permette 
l’applicazione di carichi elevati senza rischi di deformazione, che ne 
comprometterebbero le prestazioni.

This extended center distance gearbox is specifically intended for 
customers, who need to have the motor and the application on the same 
side: the result is a very flexible and easy to install unit, particularly 
suitable for a wide range of applications such as screw conveyors, 
mixers and winch/drum lifting drives. 
The design of this range of gear units is based on one body piece casting 
giving increased rigidity. 
This allows the application of high loads without risk of deformation 
which might negatively affect technical performances.
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Dentures hélicoïdales - Parallèles
à entre-axe-allongé

Le réducteur à entraxe long est conçu pour les applications qui 
nécessitent que le moteur et l’application soient du même côté. 
Le résultat est une installation simple et extrêmement polyvalente 
pour de multiples applications telles que les vis sans fin, les 
mélangeurs et les élévateurs. 
La conception de cette série de réducteurs repose sur une 
structure monolithique d’une extraordinaire rigidité. Cela permet 
d’appliquer des charges élevées sans risque de déformation, ce 
qui compromettrait les performances.
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Skew bevel helical gearboxes

SM

La fascia di bassa potenza non coperta dalla attuale gamma di 
riduttori ortogonali è da oggi disponibile con un inedito riduttore dal 
cinematismo brevettato. 
Questo prodotto di nuovissima concezione ad ingranaggi elicoidali ad 
assi sghembi, riassume in un’unica macchina l’economicità del vite 
senza fine e l’alto rendimento degli ortogonali a coppia conica. 
Le 3 taglie coprono un range di coppia da 100 Nm a 250 Nm, fornendo 
ad ogni applicazione il giusto prodotto per ottimizzare il rapporto 
coppia/costo.

The low power bevel helical gearbox range, which was unavailable until 
today, is now ready by means of a brand new type of gearbox, for which 
mechanical system STM has been given the copyright. 
This very new and innovative gearbox relies on helical gears with oblique 
shafts and puts together in a single conception the economical cost 
(typical of worm gearboxes) and high efficiency (typical of bevel helical 
gearboxes with right angle pair). 
The 3 sizes being planned cover a torque range ranging from 100 Nm to 
250 Nm and will supply every application: the best product to optimise 
ratio torque/cost.

Size

Torque (Nm)

100 

170 

250 

0 50 100 150 200 250 300 

25 

35 

45 

10

Dentures obliques - Orthogonaux

Les applications à faible puissance non couverte par la gamme 
actuelle de réducteurs à angle droit est désormais disponible 
avec un réducteur hélicoïdal breveté sans précédent. 
Ce produit nouvellement développé avec des engrenages 
coniques hélicoïdaux combine l’économie de la vis sans fin et la 
haute efficacité des engrenages coniques hélicoïdaux dans une 
seule machine. 
Les 3 tailles couvrent une plage de couple allant de 100 Nm à 
250 Nm, offrant à chaque application le produit adéquat pour 
optimiser le rapport couple/coût.



Bevel helical gearboxes

O

Questi prodotti sicuramente colpiscono per la robustezza, dovuta alla 
realizzazione della carcassa in struttura monolitica, che abbinata alla 
scelta tecnica di avere solo rapporti di riduzione ricavati da versioni 
a tre stadi di ingranaggi, colloca il prodotto finito in una alta fascia 
qualitativa e prestazionale. 

In opzione, sono sempre disponibili:
• il dispositivo antiretro, che impedisce l’inversione del moto per

effetto del carico;
• il calettatore, per fissaggi rigidi e precisi anche con molte inversioni

di moto;
• le bussole coniche, che uniscono ampia intercambiabilità con

facilità di smontaggio.

This range of products is extremely robust due to the single piece, cast 
housing, which, combined with the technical choice to have 3 reduction 
stages, places the product at the high-end of the market in terms of 
quality and performance. 

Available options:
• the backstop device that prevents backdriving in case of incline

conveyors;
• the shrink disk for rigid and accurate mounting also with many

start-up/hour;
• the taper bushing joint interchangeable with easy disassembling. 
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Dentures hélicoïdales - Orthogonaux

Ces produits impressionnent par leur robustesse, due à la 
construction monolithique du carter, qui, combinée au choix 
technique de n’avoir que des rapports de transmission réalisés 
à partir de versions d’engrenages à trois étages, place le produit 
fini dans une fourchette de qualité et de performance élevée. 

En option, ils sont toujours disponibles : 
. l’antidévireur, qui empêche l’inversion du mouvement par la 
charge ; 
. la frette de serrage, pour une fixation rigide et précise, même en 
cas de nombreuses inversions de mouvement ; 
.   les manchons coniques, qui allient une grande interchangeabilité 
à une grande facilité de démontage.



Skew bevel helical gearboxes

SM

La fascia di bassa potenza non coperta dalla attuale gamma di 
riduttori ortogonali è da oggi disponibile con un inedito riduttore dal 
cinematismo brevettato. 
Questo prodotto di nuovissima concezione ad ingranaggi elicoidali ad 
assi sghembi, riassume in un’unica macchina l’economicità del vite 
senza fine e l’alto rendimento degli ortogonali a coppia conica. 
Le 3 taglie coprono un range di coppia da 100 Nm a 250 Nm, fornendo 
ad ogni applicazione il giusto prodotto per ottimizzare il rapporto 
coppia/costo.

The low power bevel helical gearbox range, which was unavailable until 
today, is now ready by means of a brand new type of gearbox, for which 
mechanical system STM has been given the copyright. 
This very new and innovative gearbox relies on helical gears with oblique 
shafts and puts together in a single conception the economical cost 
(typical of worm gearboxes) and high efficiency (typical of bevel helical 
gearboxes with right angle pair). 
The 3 sizes being planned cover a torque range ranging from 100 Nm to 
250 Nm and will supply every application: the best product to optimise 
ratio torque/cost.
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High torque parallel gearboxes with 
long center distance

RXP/800

La nuova gamma di riduttori ad assi paralleli di forma universale fissa 
un nuovo standard di riferimento sul mercato, avendo un adeguato 
dimensionamento atto a garantire la massima e costante affidabilità 
nelle condizioni di impiego più gravose. 
Una risposta efficace alle esigenze di trasmissione di potenza 
dell’industria medio-pesante e pesante. A completamento della 
gamma, abbiamo realizzato anche gli stessi riduttori con interasse 
lungo. L’incremento della capacità di carico degli ingranaggi e dei 
cuscinetti ha compattato i riduttori presenti sul mercato, avvicinando 
l’asse veloce all’asse lento. 
Ma con questa nuova serie di riduttori sarete liberi di applicarli con il 
motore e la Vostra applicazione dallo stesso lato, senza rinunciare alla 
robustezza che li contraddistingue da sempre.

The new range of universal parallel shaft gearboxes sets a new standard 
in the market, having adequate sizing which ensures constant and 
optimum reliability in the toughest working conditions. This range is an 
effective response to the power transmission needs of medium-heavy 
and heavy industry. To complete the range, we also made the same 
gearboxes with long center distance. The increased load capacity of 
cylindrical gears and bearings has reduced the size of gearboxes in the 
market, reducing the shaft center distance between input and output. 
With this new line of drives you are free to apply the electric motor and 
your application from the same side, without sacrificing the strength that 
has always set them apart.
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High torque parallel gearboxes with 
long center distance

RXP/800

La nuova gamma di riduttori ad assi paralleli di forma universale fissa 
un nuovo standard di riferimento sul mercato, avendo un adeguato 
dimensionamento atto a garantire la massima e costante affidabilità 
nelle condizioni di impiego più gravose. 
Una risposta efficace alle esigenze di trasmissione di potenza 
dell’industria medio-pesante e pesante. A completamento della 
gamma, abbiamo realizzato anche gli stessi riduttori con interasse 
lungo. L’incremento della capacità di carico degli ingranaggi e dei 
cuscinetti ha compattato i riduttori presenti sul mercato, avvicinando 
l’asse veloce all’asse lento. 
Ma con questa nuova serie di riduttori sarete liberi di applicarli con il 
motore e la Vostra applicazione dallo stesso lato, senza rinunciare alla 
robustezza che li contraddistingue da sempre.

The new range of universal parallel shaft gearboxes sets a new standard 
in the market, having adequate sizing which ensures constant and 
optimum reliability in the toughest working conditions. This range is an 
effective response to the power transmission needs of medium-heavy 
and heavy industry. To complete the range, we also made the same 
gearboxes with long center distance. The increased load capacity of 
cylindrical gears and bearings has reduced the size of gearboxes in the 
market, reducing the shaft center distance between input and output. 
With this new line of drives you are free to apply the electric motor and 
your application from the same side, without sacrificing the strength that 
has always set them apart.
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Dentures hélicoïdales -  
Parallèles pour applications industrielles

La nouvelle gamme de réducteurs universels à arbres parallèles 
constitue une nouvelle référence sur le marché, car elle a été 
dimensionnée de manière à garantir une fiabilité maximale 
et constante dans les conditions de fonctionnement les plus 
difficiles. 
Une réponse efficace aux besoins de transmission de puissance 
de l’industrie moyenne et lourde. Pour compléter la gamme, 
nous avons également produit les mêmes réducteurs avec un 
empattement long. L’augmentation de la capacité de charge 
des engrenages et des roulements a permis de compacter 
les réducteurs, en rapprochant l’axe rapide de l’axe lent. Mais 
avec cette nouvelle série de réducteurs, vous serez libre de les 
appliquer avec le moteur et votre application du même côté, sans 
sacrifier la robustesse qui a toujours été leur marque de fabrique.

High torque parallel gearboxes with 
long center distance

RXP/800

La nuova gamma di riduttori ad assi paralleli di forma universale fissa 
un nuovo standard di riferimento sul mercato, avendo un adeguato 
dimensionamento atto a garantire la massima e costante affidabilità 
nelle condizioni di impiego più gravose. 
Una risposta efficace alle esigenze di trasmissione di potenza 
dell’industria medio-pesante e pesante. A completamento della 
gamma, abbiamo realizzato anche gli stessi riduttori con interasse 
lungo. L’incremento della capacità di carico degli ingranaggi e dei 
cuscinetti ha compattato i riduttori presenti sul mercato, avvicinando 
l’asse veloce all’asse lento. 
Ma con questa nuova serie di riduttori sarete liberi di applicarli con il 
motore e la Vostra applicazione dallo stesso lato, senza rinunciare alla 
robustezza che li contraddistingue da sempre.

The new range of universal parallel shaft gearboxes sets a new standard 
in the market, having adequate sizing which ensures constant and 
optimum reliability in the toughest working conditions. This range is an 
effective response to the power transmission needs of medium-heavy 
and heavy industry. To complete the range, we also made the same 
gearboxes with long center distance. The increased load capacity of 
cylindrical gears and bearings has reduced the size of gearboxes in the 
market, reducing the shaft center distance between input and output. 
With this new line of drives you are free to apply the electric motor and 
your application from the same side, without sacrificing the strength that 
has always set them apart.
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RXP/EST
 Extruder gearboxes

Questa nuova serie di riduttori per il comando di estrusori monovite 
mantiene la nostra azienda ai vertici del mercato nella trasmissione di 
coppia, riuscendo a coprire da un diametro di vite 30 mm fino ad oltre 
300 mm (da 220 mm a richiesta). 
RXP/EST è una macchina con caratteristiche innovative tra cui, 
estrazione vite anteriore e cuscinetto reggispinta alloggiato nella 
flangia: la massima integrazione fra azionamento ed estrusore 
imbattibile nel rapporto qualità/prezzo. 
Data la continua evoluzione di questo settore, la nostra azienda è 
costantemente impegnata nella ricerca e sviluppo di nuove soluzioni 
da proporre ai clienti.

This new gearbox series for single screw extruder control has consolidated 
the position of our company at the market top for transmittable moment 
torque. 
We can cover the extruder diameter screw from 30 mm to up 300 mm 
(from 220 mm on request). RXP/EST is a machine intended to be very 
innovative by having screw front extraction and thrust hold bearing on 
flanged mounting. 
In this way we can reach the highest integration between drive and 
extrusion leading to an unbeatable ratio quality/price. 
As this sector is constantly evolving, our company is constantly 
researching and developing new solutions for the customers.
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Dentures hélicoïdales -  
Parallèles pour extrudeuses

Cette nouvelle série de réducteurs pour l’entraînement 
d’extrudeuses monovis place notre société en tête du marché de 
la transmission bi-vis, couvrant un diamètre de vis de 30 mm à 
plus de 300 mm (220 mm sur demande). 
La RXP/EST est une machine aux caractéristiques innovantes, 
notamment l’extraction de la vis frontale et le palier de butée logé 
dans la bride : une intégration maximale entre l’entraînement et 
l’extrudeuse à un rapport qualité/prix imbattable. 
Compte tenu de l’évolution constante de ce secteur, notre 
entreprise recherche et développe en permanence de nouvelles 
solutions à offrir aux clients.



High torque bevel helical gearboxes

RXO/800

La nuova gamma di riduttori ad assi ortogonali di forma universale 
fissa un nuovo standard di riferimento sul mercato, avendo un 
adeguato dimensionamento atto a garantire la massima e costante 
affidabilità nelle condizioni di impiego più gravose. 
Una risposta efficace alle esigenze di trasmissione di potenza 
dell’industria medio-pesante e pesante. 
A completamento della gamma, abbiamo realizzato anche gli stessi 
riduttori con rapporti di riduzione molto lenti, lasciandovi quindi liberi 
di utilizzarli in una larga fascia applicativa.

The new range of bevel helical gearboxes sets a new standard in the 
market, having adequate sizing which ensures constant and optimum 
reliability in the toughest working conditions. This range is an effective 
response to the power transmission needs of medium-heavy and heavy 
industry. To complete the range, we also made the same gearboxes 
with very low ratios, leaving them free to be used in a wide range of 
applications.
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Skew bevel helical gearboxes

SM

La fascia di bassa potenza non coperta dalla attuale gamma di 
riduttori ortogonali è da oggi disponibile con un inedito riduttore dal 
cinematismo brevettato. 
Questo prodotto di nuovissima concezione ad ingranaggi elicoidali ad 
assi sghembi, riassume in un’unica macchina l’economicità del vite 
senza fine e l’alto rendimento degli ortogonali a coppia conica. 
Le 3 taglie coprono un range di coppia da 100 Nm a 250 Nm, fornendo 
ad ogni applicazione il giusto prodotto per ottimizzare il rapporto 
coppia/costo.

The low power bevel helical gearbox range, which was unavailable until 
today, is now ready by means of a brand new type of gearbox, for which 
mechanical system STM has been given the copyright. 
This very new and innovative gearbox relies on helical gears with oblique 
shafts and puts together in a single conception the economical cost 
(typical of worm gearboxes) and high efficiency (typical of bevel helical 
gearboxes with right angle pair). 
The 3 sizes being planned cover a torque range ranging from 100 Nm to 
250 Nm and will supply every application: the best product to optimise 
ratio torque/cost.
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High torque bevel helical gearboxes

RXO/800

La nuova gamma di riduttori ad assi ortogonali di forma universale 
fissa un nuovo standard di riferimento sul mercato, avendo un 
adeguato dimensionamento atto a garantire la massima e costante 
affidabilità nelle condizioni di impiego più gravose. 
Una risposta efficace alle esigenze di trasmissione di potenza 
dell’industria medio-pesante e pesante. 
A completamento della gamma, abbiamo realizzato anche gli stessi 
riduttori con rapporti di riduzione molto lenti, lasciandovi quindi liberi 
di utilizzarli in una larga fascia applicativa.

The new range of bevel helical gearboxes sets a new standard in the 
market, having adequate sizing which ensures constant and optimum 
reliability in the toughest working conditions. This range is an effective 
response to the power transmission needs of medium-heavy and heavy 
industry. To complete the range, we also made the same gearboxes 
with very low ratios, leaving them free to be used in a wide range of 
applications.
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High torque bevel helical gearboxes

RXO/800

La nuova gamma di riduttori ad assi ortogonali di forma universale 
fissa un nuovo standard di riferimento sul mercato, avendo un 
adeguato dimensionamento atto a garantire la massima e costante 
affidabilità nelle condizioni di impiego più gravose. 
Una risposta efficace alle esigenze di trasmissione di potenza 
dell’industria medio-pesante e pesante. 
A completamento della gamma, abbiamo realizzato anche gli stessi 
riduttori con rapporti di riduzione molto lenti, lasciandovi quindi liberi 
di utilizzarli in una larga fascia applicativa.

The new range of bevel helical gearboxes sets a new standard in the 
market, having adequate sizing which ensures constant and optimum 
reliability in the toughest working conditions. This range is an effective 
response to the power transmission needs of medium-heavy and heavy 
industry. To complete the range, we also made the same gearboxes 
with very low ratios, leaving them free to be used in a wide range of 
applications.
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Dentures hélicoïdales -  
Orthogonaux pour applications industrielles

La nouvelle gamme de réducteurs hélicoïdaux à couple conique 
universel établit une nouvelle norme sur le marché, avec un 
dimensionnement approprié pour garantir une fiabilité maximale 
et constante dans les conditions d’utilisation les plus difficiles. 
Une réponse efficace aux besoins de transmission de puissance 
de l’industrie moyenne et lourde. 
Pour compléter la gamme, nous avons également produit des 
réducteurs avec des rapports de réduction très lents, ce qui vous 
permet de les utiliser dans un large éventail d’applications.



High torque bevel helical gearboxes

RXO/800

La nuova gamma di riduttori ad assi ortogonali di forma universale 
fissa un nuovo standard di riferimento sul mercato, avendo un 
adeguato dimensionamento atto a garantire la massima e costante 
affidabilità nelle condizioni di impiego più gravose. 
Una risposta efficace alle esigenze di trasmissione di potenza 
dell’industria medio-pesante e pesante. 
A completamento della gamma, abbiamo realizzato anche gli stessi 
riduttori con rapporti di riduzione molto lenti, lasciandovi quindi liberi 
di utilizzarli in una larga fascia applicativa.

The new range of bevel helical gearboxes sets a new standard in the 
market, having adequate sizing which ensures constant and optimum 
reliability in the toughest working conditions. This range is an effective 
response to the power transmission needs of medium-heavy and heavy 
industry. To complete the range, we also made the same gearboxes 
with very low ratios, leaving them free to be used in a wide range of 
applications.
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EX

The units of the EX series are compact and yet extremely powerful. 
Their planetary drive train makes them the ideal choice for all the severe 
duty applications where shock loadings and impacts are more the rule 
than the exception. 
The product configuration is highly versatile, due to several options as far 
as the mounting, the gear layout, the output shaft and the motor interface. 
Finding the perfect match to any drive problem is therefore more than a 
wish, it is something users can safely rely on, always.

Planetary gearboxes

Questi riduttori della serie EX sono estremamente compatti, 
eppure capaci di trasmettere le potenze più elevate. 
L’ingranaggio di tipo epicicloidale li rende la scelta più idonea per 
tutte le applicazioni dove urti e sovraccarichi sono la regola, più che 
l’eccezione. 
Il prodotto è quanto di più versatile si trovi in commercio, offrendo 
una scelta vastissima di varianti nel tipo di fissaggio, nella 
composizione degli stadi di riduzione, nell’albero lento e nel tipo di 
motorizzazione. Trovare quindi il prodotto coincidente ai requisiti 
dell’applicazione è una certezza sulla quale i nostri Clienti possono 
contare sempre.
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Epicycloïdaux - Coaxiaux

Ces réducteurs de la série EX sont extrêmement compacts, 
tout en étant capables de transmettre les puissances les plus 
élevées. L’engrenage planétaire en fait le choix le plus approprié 
pour toutes les applications où les chocs et les surcharges sont 
la règle plutôt que l’exception.
 Ce produit est le plus polyvalent du marché, offrant un vaste choix 
de variantes en termes de type de fixation, de composition de 
l’étage d’engrenage, d’arbre de sortie et de type d’entraînement, 
de sorte que trouver le produit qui répond aux exigences de 
l’application est une certitude sur laquelle nos clients peuvent 
toujours compter.

EX

The units of the EX series are compact and yet extremely powerful. 
Their planetary drive train makes them the ideal choice for all the severe 
duty applications where shock loadings and impacts are more the rule 
than the exception. 
The product configuration is highly versatile, due to several options as far 
as the mounting, the gear layout, the output shaft and the motor interface. 
Finding the perfect match to any drive problem is therefore more than a 
wish, it is something users can safely rely on, always.

Planetary gearboxes

Questi riduttori della serie EX sono estremamente compatti, 
eppure capaci di trasmettere le potenze più elevate. 
L’ingranaggio di tipo epicicloidale li rende la scelta più idonea per 
tutte le applicazioni dove urti e sovraccarichi sono la regola, più che 
l’eccezione. 
Il prodotto è quanto di più versatile si trovi in commercio, offrendo 
una scelta vastissima di varianti nel tipo di fissaggio, nella 
composizione degli stadi di riduzione, nell’albero lento e nel tipo di 
motorizzazione. Trovare quindi il prodotto coincidente ai requisiti 
dell’applicazione è una certezza sulla quale i nostri Clienti possono 
contare sempre.
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RXP/EST
 Extruder gearboxes

Questa nuova serie di riduttori per il comando di estrusori monovite 
mantiene la nostra azienda ai vertici del mercato nella trasmissione di 
coppia, riuscendo a coprire da un diametro di vite 30 mm fino ad oltre 
300 mm (da 220 mm a richiesta). 
RXP/EST è una macchina con caratteristiche innovative tra cui, 
estrazione vite anteriore e cuscinetto reggispinta alloggiato nella 
flangia: la massima integrazione fra azionamento ed estrusore 
imbattibile nel rapporto qualità/prezzo. 
Data la continua evoluzione di questo settore, la nostra azienda è 
costantemente impegnata nella ricerca e sviluppo di nuove soluzioni 
da proporre ai clienti.

This new gearbox series for single screw extruder control has consolidated 
the position of our company at the market top for transmittable moment 
torque. 
We can cover the extruder diameter screw from 30 mm to up 300 mm 
(from 220 mm on request). RXP/EST is a machine intended to be very 
innovative by having screw front extraction and thrust hold bearing on 
flanged mounting. 
In this way we can reach the highest integration between drive and 
extrusion leading to an unbeatable ratio quality/price. 
As this sector is constantly evolving, our company is constantly 
researching and developing new solutions for the customers.
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EX

The units of the EX series are compact and yet extremely powerful. 
Their planetary drive train makes them the ideal choice for all the severe 
duty applications where shock loadings and impacts are more the rule 
than the exception. 
The product configuration is highly versatile, due to several options as far 
as the mounting, the gear layout, the output shaft and the motor interface. 
Finding the perfect match to any drive problem is therefore more than a 
wish, it is something users can safely rely on, always.

Planetary gearboxes

Questi riduttori della serie EX sono estremamente compatti, 
eppure capaci di trasmettere le potenze più elevate. 
L’ingranaggio di tipo epicicloidale li rende la scelta più idonea per 
tutte le applicazioni dove urti e sovraccarichi sono la regola, più che 
l’eccezione. 
Il prodotto è quanto di più versatile si trovi in commercio, offrendo 
una scelta vastissima di varianti nel tipo di fissaggio, nella 
composizione degli stadi di riduzione, nell’albero lento e nel tipo di 
motorizzazione. Trovare quindi il prodotto coincidente ai requisiti 
dell’applicazione è una certezza sulla quale i nostri Clienti possono 
contare sempre.
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Size

The EXB right-angle planetary gearboxes combine high performance 
with compact size. These EXB gearboxes come in a wide range of ratios 
to ensure silent running in all sorts of applications. The cutting-edge 
design and technological production guarantee the typical high quality 
and performance of our products. Gear up your business with the best 
products.

Bevel helical planetary gearboxes

EXB

I riduttori planetari angolari EXB combinano le alte prestazioni con le 
dimensioni compatte. Questi riduttori EXB sono disponibili in una vasta 
gamma di rapporti per garantire silenziosità di funzionamento in tutti 
i tipi di applicazioni. Una progettazione moderna ed una produzione 
tecnologicamente avanzata garantiscono gli elevati standard 
qualitativi e di performance, tipici del nostro prodotto. Rafforza i tuoi 
progetti con i migliori prodotti.
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Epicycloïdaux - Renvois d’angle

Les réducteurs planétaires à renvoi d’angle EXB allient hautes 
performances et dimensions compactes. Ces réducteurs 
EXB sont disponibles dans une large gamme de rapports afin 
de garantir un fonctionnement silencieux dans tous les types 
d’applications. Une conception moderne et une production 
technologiquement avancée garantissent les normes de qualité 
et de performance élevées qui sont typiques de nos produits. 
Renforcez vos projets avec les meilleurs produits.

Torque (Nm)

EX

The new range of planetary gearboxes establishes a new standard on the 
market to refer to. The design provides high performance with compact 
dimensions and it is suitable for a wide range of applications where a 
reliable transmission is needed. A wide choice of ratios and above all the 
availability of numerous intermediate sizes enable the EX range to offer a 
truly complete answer to the needs of heavy duty applications. The best 
solution for superior performance.

High torque planetary gearboxes

La nuova gamma di riduttori epicicloidali fissa un nuovo standard di 
riferimento sul mercato. Le elevate prestazioni all’interno di dimensioni 
compatte, rendono questa gamma utilizzabile per le più svariate 
applicazioni che richiedono una trasmissione affidabile. Un’ampia 
scelta di rapporti e soprattutto la disponibilità di numerose taglie 
intermedie permettono alla gamma EX di soddisfare completamente 
le esigenze di applicazioni per servizi gravosi. La soluzione migliore 
per prestazioni superiori.
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The EXB right-angle planetary gearboxes combine high performance 
with compact size. These EXB gearboxes come in a wide range of ratios 
to ensure silent running in all sorts of applications. The cutting-edge 
design and technological production guarantee the typical high quality 
and performance of our products. Gear up your business with the best 
products.

Bevel helical planetary gearboxes

EXB

I riduttori planetari angolari EXB combinano le alte prestazioni con le 
dimensioni compatte. Questi riduttori EXB sono disponibili in una vasta 
gamma di rapporti per garantire silenziosità di funzionamento in tutti 
i tipi di applicazioni. Una progettazione moderna ed una produzione 
tecnologicamente avanzata garantiscono gli elevati standard 
qualitativi e di performance, tipici del nostro prodotto. Rafforza i tuoi 
progetti con i migliori prodotti.
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EX

The new range of planetary gearboxes establishes a new standard on the 
market to refer to. The design provides high performance with compact 
dimensions and it is suitable for a wide range of applications where a 
reliable transmission is needed. A wide choice of ratios and above all the 
availability of numerous intermediate sizes enable the EX range to offer a 
truly complete answer to the needs of heavy duty applications. The best 
solution for superior performance.

High torque planetary gearboxes

La nuova gamma di riduttori epicicloidali fissa un nuovo standard di 
riferimento sul mercato. Le elevate prestazioni all’interno di dimensioni 
compatte, rendono questa gamma utilizzabile per le più svariate 
applicazioni che richiedono una trasmissione affidabile. Un’ampia 
scelta di rapporti e soprattutto la disponibilità di numerose taglie 
intermedie permettono alla gamma EX di soddisfare completamente 
le esigenze di applicazioni per servizi gravosi. La soluzione migliore 
per prestazioni superiori.
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Epicycloïdaux - Applications à fort couple

La nouvelle gamme de réducteurs planétaires établit une 
nouvelle norme sur le marché. Grâce à ses performances élevées 
dans des dimensions compactes, cette gamme convient à une 
grande variété d’applications nécessitant un entraînement 
fiable. Un large choix de rapports et, surtout, la disponibilité de 
nombreuses tailles intermédiaires permettent à la gamme EX de 
répondre pleinement aux besoins des applications lourdes. La 
meilleure solution pour des performances supérieures.
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The EXR gearboxes combine the high performances and robustness of 
planetary gearboxes with the efficiency and reliability of bevel helical 
gearboxes. These EXR combined gearboxes are ideal for applications 
that demand high power density along with medium-low output speeds. 
Compared to inline gearboxes, the EXR combined gearboxes guarantee 
significant benefits on thermal capacity, ratios and silent running. Power 
without compromise.

High torque bevel helical planetary gearboxes

I riduttori combinati EXR abbinano le alte prestazioni e la robustezza 
dei riduttori epicicloidali all’efficienza e all’affidabilità dei riduttori 
ad assi ortogonali. Questi riduttori combinati EXR offrono quindi la 
soluzione ideale per le applicazioni che richiedono elevata densità 
di potenza con velocità di uscita medio-basse. Rispetto ai riduttori 
in linea, i riduttori combinati EXR garantiscono vantaggi significativi 
nella capacità termica, nei rapporti di riduzione e nella silenziosità. 
Potenza senza compromessi.

Size

Epicycloïdaux - Applications industrielles

Les réducteurs combinés EXR associent les performances élevées 
et la robustesse des réducteurs planétaires à l’efficacité et à la 
fiabilité des réducteurs à angle droit. Ces réducteurs combinés 
EXR constituent donc la solution idéale pour les applications 
nécessitant une densité de puissance élevée à des vitesses de 
sortie faibles ou moyennes. Par rapport aux réducteurs en ligne, 
les réducteurs hélicoïdaux EXR offrent des avantages significatifs 
en termes de capacité thermique, de rapports de réduction et de 
fonctionnement silencieux.

EX

The units of the EX series are compact and yet extremely powerful. 
Their planetary drive train makes them the ideal choice for all the severe 
duty applications where shock loadings and impacts are more the rule 
than the exception. 
The product configuration is highly versatile, due to several options as far 
as the mounting, the gear layout, the output shaft and the motor interface. 
Finding the perfect match to any drive problem is therefore more than a 
wish, it is something users can safely rely on, always.

Planetary gearboxes

Questi riduttori della serie EX sono estremamente compatti, 
eppure capaci di trasmettere le potenze più elevate. 
L’ingranaggio di tipo epicicloidale li rende la scelta più idonea per 
tutte le applicazioni dove urti e sovraccarichi sono la regola, più che 
l’eccezione. 
Il prodotto è quanto di più versatile si trovi in commercio, offrendo 
una scelta vastissima di varianti nel tipo di fissaggio, nella 
composizione degli stadi di riduzione, nell’albero lento e nel tipo di 
motorizzazione. Trovare quindi il prodotto coincidente ai requisiti 
dell’applicazione è una certezza sulla quale i nostri Clienti possono 
contare sempre.
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The EXR gearboxes combine the high performances and robustness of 
planetary gearboxes with the efficiency and reliability of bevel helical 
gearboxes. These EXR combined gearboxes are ideal for applications 
that demand high power density along with medium-low output speeds. 
Compared to inline gearboxes, the EXR combined gearboxes guarantee 
significant benefits on thermal capacity, ratios and silent running. Power 
without compromise.

High torque bevel helical planetary gearboxes

I riduttori combinati EXR abbinano le alte prestazioni e la robustezza 
dei riduttori epicicloidali all’efficienza e all’affidabilità dei riduttori 
ad assi ortogonali. Questi riduttori combinati EXR offrono quindi la 
soluzione ideale per le applicazioni che richiedono elevata densità 
di potenza con velocità di uscita medio-basse. Rispetto ai riduttori 
in linea, i riduttori combinati EXR garantiscono vantaggi significativi 
nella capacità termica, nei rapporti di riduzione e nella silenziosità. 
Potenza senza compromessi.
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The EXR gearboxes combine the high performances and robustness of 
planetary gearboxes with the efficiency and reliability of bevel helical 
gearboxes. These EXR combined gearboxes are ideal for applications 
that demand high power density along with medium-low output speeds. 
Compared to inline gearboxes, the EXR combined gearboxes guarantee 
significant benefits on thermal capacity, ratios and silent running. Power 
without compromise.

High torque bevel helical planetary gearboxes

I riduttori combinati EXR abbinano le alte prestazioni e la robustezza 
dei riduttori epicicloidali all’efficienza e all’affidabilità dei riduttori 
ad assi ortogonali. Questi riduttori combinati EXR offrono quindi la 
soluzione ideale per le applicazioni che richiedono elevata densità 
di potenza con velocità di uscita medio-basse. Rispetto ai riduttori 
in linea, i riduttori combinati EXR garantiscono vantaggi significativi 
nella capacità termica, nei rapporti di riduzione e nella silenziosità. 
Potenza senza compromessi.

Size
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Universal worm gearboxes

U

STM introduces a new range of cube-shaped worm gearboxes. 
This execution is suitable for a wide variety of fixing possibilities and 
allows a better modularity of the components in stock. 
In fact, through an input coupling it is possible to connect all sizes of IEC, 
brushless and NEMA electric motors, to enable a wide range of possible 
gearbox configurations, as well as to improve the overall quality by 
removing the fretting. The body has been designed in order to optimize 
the heat dissipation and to simplify the cleaning of it, even in the most 
difficult environmental conditions.

STM presenta un nuovo riduttore di moderna concezione a forma cubica. 
Questa forma del riduttore permette universalità di fissaggio e 
modularità estrema per lo stoccaggio del prodotto finito: con l’adozione 
di un giunto d’accoppiamento, al quale possono essere accoppiati tutti 
i motori Brushless, IEC e NEMA, si garantisce un’ulteriore versatilità 
delle configurazioni possibili e l’eliminazione del fenomeno di fretting. 
La carcassa è disegnata in modo da ottimizzare lo smaltimento del 
calore e semplificare le operazioni di pulizia, anche negli ambienti più 
ostili.
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Roues et vis - Cubiques

STM présente un nouveau réducteur moderne de forme cubique, 
qui permet un montage universel et une modularité extrême dans 
le stockage du produit fini : grâce à l’adoption d’un accouplement, 
auquel tous les moteurs Brushless, IEC et NEMA peuvent être 
accouplés, une plus grande polyvalence dans les configurations 
possibles et l’élimination du phénomène de fretting sont garantis.

EX

The units of the EX series are compact and yet extremely powerful. 
Their planetary drive train makes them the ideal choice for all the severe 
duty applications where shock loadings and impacts are more the rule 
than the exception. 
The product configuration is highly versatile, due to several options as far 
as the mounting, the gear layout, the output shaft and the motor interface. 
Finding the perfect match to any drive problem is therefore more than a 
wish, it is something users can safely rely on, always.

Planetary gearboxes

Questi riduttori della serie EX sono estremamente compatti, 
eppure capaci di trasmettere le potenze più elevate. 
L’ingranaggio di tipo epicicloidale li rende la scelta più idonea per 
tutte le applicazioni dove urti e sovraccarichi sono la regola, più che 
l’eccezione. 
Il prodotto è quanto di più versatile si trovi in commercio, offrendo 
una scelta vastissima di varianti nel tipo di fissaggio, nella 
composizione degli stadi di riduzione, nell’albero lento e nel tipo di 
motorizzazione. Trovare quindi il prodotto coincidente ai requisiti 
dell’applicazione è una certezza sulla quale i nostri Clienti possono 
contare sempre.
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Worm gearboxes and torque limiters

R

The company has decided to update its main product by adding three 
innovative principles: two are technical and one is commercial. 
All aluminium components are die casted (from size 28 to size 70) to 
increase resistance to torsional and structure flexibility. 
ZI teething profile (section and involute) has been adopted to increase 
efficiency and silentness. 
Finally, a modular attachable output flange (FL) has been adopted to 
increase flexibility. 
New ideas to approach a bigger market together: first, since 1987, with 
the patent of the torque limiter built inside our standard gearbox.
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Roues et vis - Carters rond
(limiteur de couple)

La renouvellement du produit principal de l’entreprise repose 
essentiellement sur trois innovations : deux technologiques et une 
commerciale. La coulée sous pression a été utilisée pour toutes 
les pièces en aluminium (de la taille 28 à 70) afin d’améliorer la 
résistance à la flexion, le profil ZI pour les engrenages (section en 
développante) a été adopté depuis des années pour améliorer 
l’efficacité et le silence, et le bridage modulaire (FL) a été introduit 
pour augmenter la flexibilité. 
De nouvelles idées pour grandir ensemble : la première depuis 
1987 avec le brevet du limiteur de couple intégré à la boîte de 
vitesses standard.
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Worm gearboxes and torque limiters

R

The company has decided to update its main product by adding three 
innovative principles: two are technical and one is commercial. 
All aluminium components are die casted (from size 28 to size 70) to 
increase resistance to torsional and structure flexibility. 
ZI teething profile (section and involute) has been adopted to increase 
efficiency and silentness. 
Finally, a modular attachable output flange (FL) has been adopted to 
increase flexibility. 
New ideas to approach a bigger market together: first, since 1987, with 
the patent of the torque limiter built inside our standard gearbox.
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Helical worm gearbox R series CBN

By assembling a worm gearbox of the R series to a series of gearboxes, 
we obtain this series of gearboxes named CBNR.
This is the ideal choice for applications that require higher output torque 
and slower reduction ratios than those achievable with the equivalent 
gearboxes of the R series.
All of the accessories from the R series are available, such as the high 
output load bearings, torque limiter, output shafts and torque arms.

CBNR

Semplicemente montando a un riduttore vite senza fine della serie 
R un riduttore a una coppia di ingranaggi, otteniamo questa serie di 
riduttori denominata CBNR.
Questa è la scelta ideale per applicazioni che necessitano di una 
maggior coppia di uscita, un più elevato rendimento e rapporti di 
riduzione più lenti di quelli ottenibili con gli equivalenti riduttori della 
serie R.
Ovviamente sono disponibili tutti gli accessori della serie R, quali, 
albero lento e il braccio di reazione.

* For some sizes, it is also available the 3-stage version
which allows to reach a ratio 1:3000

* Per alcune grandezze è disponibile anche la versione 3 stadi
che consente di ottenere un rapporto 1:3000
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Universal worm gearboxes

U

STM introduces a new range of cube-shaped worm gearboxes. 
This execution is suitable for a wide variety of fixing possibilities and 
allows a better modularity of the components in stock. 
In fact, through an input coupling it is possible to connect all sizes of IEC, 
brushless and NEMA electric motors, to enable a wide range of possible 
gearbox configurations, as well as to improve the overall quality by 
removing the fretting. The body has been designed in order to optimize 
the heat dissipation and to simplify the cleaning of it, even in the most 
difficult environmental conditions.

STM presenta un nuovo riduttore di moderna concezione a forma cubica. 
Questa forma del riduttore permette universalità di fissaggio e 
modularità estrema per lo stoccaggio del prodotto finito: con l’adozione 
di un giunto d’accoppiamento, al quale possono essere accoppiati tutti 
i motori Brushless, IEC e NEMA, si garantisce un’ulteriore versatilità 
delle configurazioni possibili e l’eliminazione del fenomeno di fretting. 
La carcassa è disegnata in modo da ottimizzare lo smaltimento del 
calore e semplificare le operazioni di pulizia, anche negli ambienti più 
ostili.
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Helical worm gearbox R series CBN

By assembling a worm gearbox of the R series to a series of gearboxes, 
we obtain this series of gearboxes named CBNR.
This is the ideal choice for applications that require higher output torque 
and slower reduction ratios than those achievable with the equivalent 
gearboxes of the R series.
All of the accessories from the R series are available, such as the high 
output load bearings, torque limiter, output shafts and torque arms.

CBNR

Semplicemente montando a un riduttore vite senza fine della serie 
R un riduttore a una coppia di ingranaggi, otteniamo questa serie di 
riduttori denominata CBNR.
Questa è la scelta ideale per applicazioni che necessitano di una 
maggior coppia di uscita, un più elevato rendimento e rapporti di 
riduzione più lenti di quelli ottenibili con gli equivalenti riduttori della 
serie R.
Ovviamente sono disponibili tutti gli accessori della serie R, quali, 
albero lento e il braccio di reazione.

* For some sizes, it is also available the 3-stage version
which allows to reach a ratio 1:3000

* Per alcune grandezze è disponibile anche la versione 3 stadi
che consente di ottenere un rapporto 1:3000
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Helical worm gearbox R series CBN

By assembling a worm gearbox of the R series to a series of gearboxes, 
we obtain this series of gearboxes named CBNR.
This is the ideal choice for applications that require higher output torque 
and slower reduction ratios than those achievable with the equivalent 
gearboxes of the R series.
All of the accessories from the R series are available, such as the high 
output load bearings, torque limiter, output shafts and torque arms.

CBNR

Semplicemente montando a un riduttore vite senza fine della serie 
R un riduttore a una coppia di ingranaggi, otteniamo questa serie di 
riduttori denominata CBNR.
Questa è la scelta ideale per applicazioni che necessitano di una 
maggior coppia di uscita, un più elevato rendimento e rapporti di 
riduzione più lenti di quelli ottenibili con gli equivalenti riduttori della 
serie R.
Ovviamente sono disponibili tutti gli accessori della serie R, quali, 
albero lento e il braccio di reazione.

* For some sizes, it is also available the 3-stage version
which allows to reach a ratio 1:3000

* Per alcune grandezze è disponibile anche la versione 3 stadi
che consente di ottenere un rapporto 1:3000
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Roues et vis - Combinés

En équipant simplement un réducteur à vis sans fin de la série 
R d’une paire d’engrenages simples, on obtient cette série de 
réducteurs appelée CBNR. 
C’est le choix idéal pour les applications nécessitant un couple 
de sortie plus élevé, un meilleur rendement et des rapports de 
transmission plus lents que ceux qui peuvent être obtenus avec 
les boîtes de vitesses équivalentes de la série R.
Bien entendu, tous les accessoires de la série R, tels que l’arbre 
lent et le bras de couple, sont disponibles
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Right angles

Z

Il prodotto si distingue per il favorevole rapporto potenza/ingombro 
e per la possibilità di funzionamento silenzioso e regolare anche a 
velocità elevate. 
Carcassa monoblocco in ghisa lavorata su tutte le facce, ingranaggi 
Gleason e cuscinetti largamente dimensionati. 
Il disegno modulare dei nostri rinvii angolari Z permette di equipaggiare 
il gruppo con alberi supplementari, fino ad un massimo di 6 (tranne 
che per il rapporto 1/1). 
Tutte queste caratteristiche rendono il nostro prodotto ai vertici della 
categoria.

Our right angle gears make the difference for the favourable relation 
between power/dimension and for the possibility of a silent and regular 
working, also at high speed. 
One body piece in cast iron with all the external faces machined, the 
gears are Gleason and the bearings are overrated as well. 
The modular construction of our Z right angle gears permits us to mount 
up to six input/output shafts (except ratio 1/1). 
All these features place our products on top of this sector.
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Shaft diameter (Ø)

12 

19 

24 

32 

38 

42 

55 

75 

0 10 20 30 40 50 60 70 80 

12 

19 

24 

32 

38 

42 

55 

75 

Renvois d’angles

Le produit se caractérise par un rapport puissance/taille favorable 
et la possibilité d’un fonctionnement silencieux et sans à-coups, 
même à grande vitesse. 
Carter monobloc en fonte usiné sur toutes les faces, engrenages 
Gleason et roulements largement dimensionnés. 
La conception modulaire de nos réducteurs à couple conique 
Z permet d’équiper l’unité d’arbres supplémentaires, jusqu’à un 
maximum de 6 (sauf pour le rapport 1/1). 
Toutes ces caractéristiques font de notre produit le meilleur de 
sa catégorie.

T
Three-phase electric motors

I motori asincroni Trifase sono la risposta efficace ed efficiente alla 
richiesta di trasmissione del movimento in corrente alternata.

I motori Trifase sono disponibili secondo gli standard internazionali 
IEC dalla grandezza 50 alla grandezza 200.

Nelle versioni con flangia B5, B14 e piedi B3.

Il range di Potenza va da Kw 0,03 a Kw 18,50.

*esecuzioni speciali su richiesta

*special executions on request

Three-phase induction motors are the effective and efficient solution 
when transmission of movement in alternating current is needed.

Three-phase motors are available according to IEC international 
standards from size 50 to size 200.

In versions with flange B5, B14 and feet B3.

Power range is from Kw 0,03 to Kw 18,50. 

 
 
Poles available

2-4-6-8 poli / poles

 
 
Available sizes from 50 to 160

Potenze min-max / 
Min-Max Power

min. 0,06 - 
max. 18,50

 
Efficiency

IE1 - IE2 - IE3

Grafico con taglie e valori di potenza massima in kW
Chart with sizes and maximum power values in kW
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Right angles

Z

Il prodotto si distingue per il favorevole rapporto potenza/ingombro 
e per la possibilità di funzionamento silenzioso e regolare anche a 
velocità elevate. 
Carcassa monoblocco in ghisa lavorata su tutte le facce, ingranaggi 
Gleason e cuscinetti largamente dimensionati. 
Il disegno modulare dei nostri rinvii angolari Z permette di equipaggiare 
il gruppo con alberi supplementari, fino ad un massimo di 6 (tranne 
che per il rapporto 1/1). 
Tutte queste caratteristiche rendono il nostro prodotto ai vertici della 
categoria.

Our right angle gears make the difference for the favourable relation 
between power/dimension and for the possibility of a silent and regular 
working, also at high speed. 
One body piece in cast iron with all the external faces machined, the 
gears are Gleason and the bearings are overrated as well. 
The modular construction of our Z right angle gears permits us to mount 
up to six input/output shafts (except ratio 1/1). 
All these features place our products on top of this sector.
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EX

The units of the EX series are compact and yet extremely powerful. 
Their planetary drive train makes them the ideal choice for all the severe 
duty applications where shock loadings and impacts are more the rule 
than the exception. 
The product configuration is highly versatile, due to several options as far 
as the mounting, the gear layout, the output shaft and the motor interface. 
Finding the perfect match to any drive problem is therefore more than a 
wish, it is something users can safely rely on, always.

Planetary gearboxes

Questi riduttori della serie EX sono estremamente compatti, 
eppure capaci di trasmettere le potenze più elevate. 
L’ingranaggio di tipo epicicloidale li rende la scelta più idonea per 
tutte le applicazioni dove urti e sovraccarichi sono la regola, più che 
l’eccezione. 
Il prodotto è quanto di più versatile si trovi in commercio, offrendo 
una scelta vastissima di varianti nel tipo di fissaggio, nella 
composizione degli stadi di riduzione, nell’albero lento e nel tipo di 
motorizzazione. Trovare quindi il prodotto coincidente ai requisiti 
dell’applicazione è una certezza sulla quale i nostri Clienti possono 
contare sempre.
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Right angles

Z

Il prodotto si distingue per il favorevole rapporto potenza/ingombro 
e per la possibilità di funzionamento silenzioso e regolare anche a 
velocità elevate. 
Carcassa monoblocco in ghisa lavorata su tutte le facce, ingranaggi 
Gleason e cuscinetti largamente dimensionati. 
Il disegno modulare dei nostri rinvii angolari Z permette di equipaggiare 
il gruppo con alberi supplementari, fino ad un massimo di 6 (tranne 
che per il rapporto 1/1). 
Tutte queste caratteristiche rendono il nostro prodotto ai vertici della 
categoria.

Our right angle gears make the difference for the favourable relation 
between power/dimension and for the possibility of a silent and regular 
working, also at high speed. 
One body piece in cast iron with all the external faces machined, the 
gears are Gleason and the bearings are overrated as well. 
The modular construction of our Z right angle gears permits us to mount 
up to six input/output shafts (except ratio 1/1). 
All these features place our products on top of this sector.
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Right angles

Z

Il prodotto si distingue per il favorevole rapporto potenza/ingombro 
e per la possibilità di funzionamento silenzioso e regolare anche a 
velocità elevate. 
Carcassa monoblocco in ghisa lavorata su tutte le facce, ingranaggi 
Gleason e cuscinetti largamente dimensionati. 
Il disegno modulare dei nostri rinvii angolari Z permette di equipaggiare 
il gruppo con alberi supplementari, fino ad un massimo di 6 (tranne 
che per il rapporto 1/1). 
Tutte queste caratteristiche rendono il nostro prodotto ai vertici della 
categoria.

Our right angle gears make the difference for the favourable relation 
between power/dimension and for the possibility of a silent and regular 
working, also at high speed. 
One body piece in cast iron with all the external faces machined, the 
gears are Gleason and the bearings are overrated as well. 
The modular construction of our Z right angle gears permits us to mount 
up to six input/output shafts (except ratio 1/1). 
All these features place our products on top of this sector.
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T
Three-phase electric motors

I motori asincroni Trifase sono la risposta efficace ed efficiente alla 
richiesta di trasmissione del movimento in corrente alternata.

I motori Trifase sono disponibili secondo gli standard internazionali 
IEC dalla grandezza 50 alla grandezza 200.

Nelle versioni con flangia B5, B14 e piedi B3.

Il range di Potenza va da Kw 0,03 a Kw 18,50.

*esecuzioni speciali su richiesta

*special executions on request

Three-phase induction motors are the effective and efficient solution 
when transmission of movement in alternating current is needed.

Three-phase motors are available according to IEC international 
standards from size 50 to size 200.

In versions with flange B5, B14 and feet B3.

Power range is from Kw 0,03 to Kw 18,50. 

 
 
Poles available

2-4-6-8 poli / poles

 
 
Available sizes from 50 to 160

Potenze min-max / 
Min-Max Power

min. 0,06 - 
max. 18,50

 
Efficiency

IE1 - IE2 - IE3

Grafico con taglie e valori di potenza massima in kW
Chart with sizes and maximum power values in kW
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Moteurs électriques triphasés

Les moteurs asynchrones triphasés constituent une réponse 
efficace et efficiente à la demande de transmission de mouvement 
en courant alternatif. 

Les moteurs triphasés sont disponibles conformément aux 
normes internationales CEI, de la taille 50 à la taille 200. 

Dans les versions à bride B5, B14 et pieds B3, 

la plage de puissance s’étend de 0,03 kW à 18,50 kW.

Universal worm gearboxes

U

STM introduces a new range of cube-shaped worm gearboxes. 
This execution is suitable for a wide variety of fixing possibilities and 
allows a better modularity of the components in stock. 
In fact, through an input coupling it is possible to connect all sizes of IEC, 
brushless and NEMA electric motors, to enable a wide range of possible 
gearbox configurations, as well as to improve the overall quality by 
removing the fretting. The body has been designed in order to optimize 
the heat dissipation and to simplify the cleaning of it, even in the most 
difficult environmental conditions.

STM presenta un nuovo riduttore di moderna concezione a forma cubica. 
Questa forma del riduttore permette universalità di fissaggio e 
modularità estrema per lo stoccaggio del prodotto finito: con l’adozione 
di un giunto d’accoppiamento, al quale possono essere accoppiati tutti 
i motori Brushless, IEC e NEMA, si garantisce un’ulteriore versatilità 
delle configurazioni possibili e l’eliminazione del fenomeno di fretting. 
La carcassa è disegnata in modo da ottimizzare lo smaltimento del 
calore e semplificare le operazioni di pulizia, anche negli ambienti più 
ostili.
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T
Three-phase electric motors

I motori asincroni Trifase sono la risposta efficace ed efficiente alla 
richiesta di trasmissione del movimento in corrente alternata.

I motori Trifase sono disponibili secondo gli standard internazionali 
IEC dalla grandezza 50 alla grandezza 200.

Nelle versioni con flangia B5, B14 e piedi B3.

Il range di Potenza va da Kw 0,03 a Kw 18,50.

*esecuzioni speciali su richiesta

*special executions on request

Three-phase induction motors are the effective and efficient solution 
when transmission of movement in alternating current is needed.

Three-phase motors are available according to IEC international 
standards from size 50 to size 200.

In versions with flange B5, B14 and feet B3.

Power range is from Kw 0,03 to Kw 18,50. 

 
 
Poles available

2-4-6-8 poli / poles

 
 
Available sizes from 50 to 160

Potenze min-max / 
Min-Max Power

min. 0,06 - 
max. 18,50

 
Efficiency

IE1 - IE2 - IE3

Grafico con taglie e valori di potenza massima in kW
Chart with sizes and maximum power values in kW
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*Exécutions spéciales sur demande

Efficacité /

Puissances min-max /

Tailles 
disponibles /

Nombre de 
pôle/ pôles / Poles

de 50 à 100

0,06 à 18,5 KW

T
Three-phase electric motors

I motori asincroni Trifase sono la risposta efficace ed efficiente alla 
richiesta di trasmissione del movimento in corrente alternata.

I motori Trifase sono disponibili secondo gli standard internazionali 
IEC dalla grandezza 50 alla grandezza 200.

Nelle versioni con flangia B5, B14 e piedi B3.

Il range di Potenza va da Kw 0,03 a Kw 18,50.

*esecuzioni speciali su richiesta

*special executions on request

Three-phase induction motors are the effective and efficient solution 
when transmission of movement in alternating current is needed.

Three-phase motors are available according to IEC international 
standards from size 50 to size 200.

In versions with flange B5, B14 and feet B3.

Power range is from Kw 0,03 to Kw 18,50. 

 
 
Poles available

2-4-6-8 poli / poles

 
 
Available sizes from 50 to 160

Potenze min-max / 
Min-Max Power

min. 0,06 - 
max. 18,50

 
Efficiency

IE1 - IE2 - IE3

Grafico con taglie e valori di potenza massima in kW
Chart with sizes and maximum power values in kW
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Brushless Series

IPM

Neri Motori presenta il suo primo motore sincrono MEC ad alta 
efficienza IE4, una soluzione innovativa in termini di risparmio 
energetico e riduzione dei costi connessi al ciclo di vita del motore.

Vantaggi: 
- Riduzione dei costi;
- Dimensioni e peso contenuti;
- Controllo preciso dell’applicazione;
- Maggiori potenze specifiche rispetto ad un convenzionale motore

ad induzione;
- Minore rumorosità in funzionamento;
- Minore manutenzione.

*esecuzioni speciali su richiesta

*special executions on request

Neri Motori unveils his first high-efficiency IE4 IEC synchronous motor, 
an innovative solution in terms of energy and cost savings related to the 
motor lifecycle.

Advantages: 
- Cost reduction;
- Reduced size and weight;
- Highly controllable;
- Higher specific power compared to a conventional induction motor;
- Quieter when operating;
- Less maintenance.

Grandezze 
disponibili / 
Available sizes

dalla 71 alla 132
from 71 to 132

Potenze min-max / 
Min-Max Power

min. 2,2 - 
max. 30

Efficienze / 
Efficiency

IE4

Grafico con taglie e valori di potenza massima in kW
Chart with sizes and maximum power values in kW
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Moteurs brushless

Neri Motori présente son premier moteur synchrone IE4 MEC à 
haut rendement, une solution innovante en termes d’économies 
d’énergie et de réduction des coûts du cycle de vie du moteur.

Avantages:
- Réduction des coûts;
- Taille et poids réduits;
- Contrôle précis de l’application;
- Puissance spécifique plus élevée par rapport à un moteur à 
induction conventionnel;
- Bruit de fonctionnement plus faible;
- Maintenance réduite.

*Exécutions spéciales sur demande

Efficacité /

Puissances min-max /

Tailles 
disponibles /

de 71 à 132

2,2 à 30 KW



Brushless Series

IPM

Neri Motori presenta il suo primo motore sincrono MEC ad alta 
efficienza IE4, una soluzione innovativa in termini di risparmio 
energetico e riduzione dei costi connessi al ciclo di vita del motore.

Vantaggi: 
- Riduzione dei costi;
- Dimensioni e peso contenuti;
- Controllo preciso dell’applicazione;
- Maggiori potenze specifiche rispetto ad un convenzionale motore
ad induzione;

- Minore rumorosità in funzionamento;
- Minore manutenzione.

*esecuzioni speciali su richiesta

*special executions on request

Neri Motori unveils his first high-efficiency IE4 IEC synchronous motor, 
an innovative solution in terms of energy and cost savings related to the 
motor lifecycle.

Advantages: 
- Cost reduction;
- Reduced size and weight;
- Highly controllable;
- Higher specific power compared to a conventional induction motor;
- Quieter when operating;
- Less maintenance.

Grandezze 
disponibili / 
Available sizes

dalla 71 alla 132
from 71 to 132

Potenze min-max / 
Min-Max Power

min. 2,2 - 
max. 30

Efficienze / 
Efficiency

IE4

Grafico con taglie e valori di potenza massima in kW
Chart with sizes and maximum power values in kW
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*esecuzioni speciali su richiesta

*special executions on request

Three-phase brake electric motors

Three-phase induction brake motors are the effective and efficient 
solution to guarantee safety brake action or work.

Three-phase motors are available according to IEC international 
standards from size 50 to size 160.

In versions with flange B5, B14 and feet B3. Single polarities 2/4/6/8.

The Brakes are available both in alternating current and continuous 
current.

Power range is from Kw 0,03 to Kw 18,50.

Numero di poli 
disponibili / 
Poles available

2-4-6-8 poli / poles

Grandezze 
disponibili / 
Available sizes

dalla 50 alla 160
from 50 to 160

Potenze min-max / 
Min-Max Power

min. 0,06 - 
max. 18,50

Efficienze / 
Efficiency

IE1 - IE2 - IE3

Grafico con taglie e valori di potenza massima in kW
Chart with sizes and maximum power values in kW
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I motori asincroni trifase autofrenanti sono la risposta efficace ed 
efficiente per garantire un’azione frenante di sicurezza o di lavoro.

I motori Trifase sono disponibili secondo gli standard internazionali 
IEC dalla grandezza 50 alla grandezza 160.
Nelle versioni con flangia B5 e B14 e piedi B3. Polarità Singole 2/4/6/8. 
I gruppi freno disponibili sia in corrente alternata che in corrente 
continua.

Il range di Potenza va da Kw 0,03 a Kw 18,50 

Size

160 18,5

112 7,5

100 4

90 3

80 1,8

71 0,75

63 0,37

56 0,16

50 0,06

Power (kW)

Moteurs électriques triphasés 
autofreinants

Les moteurs asynchrones triphasés autofreinants sont la réponse 
efficace et efficiente pour fournir un freinage de sécurité ou de 
travail.

Les moteurs triphasés sont disponibles selon les normes 
internationales CEI de la taille 50 à la taille 160.

En versions avec bride B5 et B14 et pieds B3. Simple polarité 
2/4/6/8. 

Les unités de freinage sont disponibles en courant alternatif et 
en courant continu.

 La gamme de puissance va de 0,03 à 18,50 kW.
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*Exécutions spéciales sur demande

Efficacité /

Puissances min-max /

Tailles 
disponibles /

Nombre de 
polyaffichages /
Nombre de 
pôle/ pôles / Poles

de 50 à 160

0,06 à 18,5 KW



ESV Capacitorless Series

After the presentation, several years ago, of the electronic speed variator 
“ESV”, STM has turned up its concept. 
It was born a real motoinverter, provided with an easy interface (electronic 
speed variator) with control system like PLC or with microprocessor 
controls.
Thanks to the digital and analogical input and output systems and to 
the serial RS-485 interface with the complete keyboard, we can easily 
configure our ESV. 
Just plug the ESV in and, without any need to set up programs, you will 
benefit of a speed variator, without any risk of oil leaking!

ESV

Dopo la presentazione, diversi anni fa, del proprio variatore 
elettronico di giri “ESV”, STM ne ha trasformato nuovamente il 
concetto. Nasce così un vero motoinverter dotato di facile 
interfacciabilità (electronic speed variator) con i sistemi di 
controllo, come PLC, o di controllo a microprocessore. 
Grazie al sistema di ingressi ed uscite digitali e analogiche e 
all’interfaccia seriale RS-485 con la tastiera integrata, possiamo 
configurare il nostro ESV con estrema semplicità. 
È sufficiente collegarlo alla rete e senza bisogno di ulteriore 
programmazione, si ottiene un variatore di giri totalmente elettronico, 
senza alcuna perdita d’olio!
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Variateurs embarqués

Série ESV sans condensateurAprès l’introduction de son 
variateur de vitesse électronique « ESV » il y a quelques années, 
STM a une fois de plus transformé le concept. 
Le résultat est un véritable motovariateur avec un interfaçage 
facile (variateur de vitesse électronique) avec les systèmes de 
contrôle, tels que les PLC ou les commandes à microprocesseur. 
Grâce au système d’entrées et de sorties numériques et 
analogiques et à l’interface série RS-485 avec clavier intégré, 
nous pouvons configurer notre ESV très facilement.
 Il suffit de le brancher sur le secteur et, sans aucune autre 
programmation, vous disposez d’un variateur de vitesse 
entièrement électronique, sans aucune perte d’huile !



ESV Capacitorless Series

After the presentation, several years ago, of the electronic speed variator 
“ESV”, STM has turned up its concept. 
It was born a real motoinverter, provided with an easy interface (electronic 
speed variator) with control system like PLC or with microprocessor 
controls.
Thanks to the digital and analogical input and output systems and to 
the serial RS-485 interface with the complete keyboard, we can easily 
configure our ESV. 
Just plug the ESV in and, without any need to set up programs, you will 
benefit of a speed variator, without any risk of oil leaking!

ESV

Dopo la presentazione, diversi anni fa, del proprio variatore 
elettronico di giri “ESV”, STM ne ha trasformato nuovamente il 
concetto. Nasce così un vero motoinverter dotato di facile 
interfacciabilità (electronic speed variator) con i sistemi di 
controllo, come PLC, o di controllo a microprocessore. 
Grazie al sistema di ingressi ed uscite digitali e analogiche e 
all’interfaccia seriale RS-485 con la tastiera integrata, possiamo 
configurare il nostro ESV con estrema semplicità. 
È sufficiente collegarlo alla rete e senza bisogno di ulteriore 
programmazione, si ottiene un variatore di giri totalmente elettronico, 
senza alcuna perdita d’olio!
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Per l'Organismo di Certificazione/For the Certification BodyDNV GL – Business AssuranceVia Energy Park, 14 - 20871 Vimercate
(MB) - Italy

  

Zeno BeltramiManagement Representative
La validità del presente Certificato è subordinata al rispetto delle condizioni contenute nel Contratto di Certificazione/

Lack of fulfilment of conditions as set out in the Certification Agreement may render this Certificate invalid. 

DNV GL Business Assurance Italia S.r.l., Via Energy Park, 14 - 20871 Vimercate (MB) - Italy. TEL:039 68 99 905. www.dnvgl.it

MANAGEMENT SYSTEM CERTIFICATE
Certificato no./Certificate No.:CERT-04787-99-AQ-BOL-SINCERT Data prima emissione/Initial date: 11 agosto 1999 Validità:/Valid:14 dicembre 2015 - 14 dicembre 2018

Si certifica che il sistema di gestione di/This is to certify that the management system ofGSM S.p.A. - Sede Legale ed Operativa
Via Malavolti, 48 - 41100 Modena (MO) - Italy
e i siti come elencati nell'Appendix che accompagna questo certificato / and the sites as mentioned in 

the appendix accompanying this certificate
È conforme ai requisiti della norma per il Sistema di Gestione Qualità/

has been found to conform to the Quality Management System standard:

ISO 9001:2015

Questa certificazione è valida
This certificate is valid 

per il seguente campo applicativo:
for the following scope:

Progettazione, produzione, commercializzazione ed assistenza di 
riduttori di velocità ad assi paralleli ed 
ortogonali (EA: 18)

Design, manufacture, trade and servicing of 
parallel shaft and bevel helical gearboxes 
(EA: 18)

LE CERTIFICAZIONI STM - GSM

STM Team ha nel tempo sviluppato e consolidato esperienza 
nella progettazione e realizzazione di prodotti del settore delle 
trasmissioni di potenza. 

Questa capacità di progettare e realizzare prodotti è stata 
certificata, come comforme alle norme internazionali ISO 
9001. Un importante risultato, che rende evidente la quotidiana 
attenzione rivolta alle esigenze del cliente, che si esprime 
nel miglioramento e mantenimento continuo delle soluzioni 
organizzative e tecniche, a testimonianza di come la “Qualità”, 
nella sua più completa accezione del termine, sia uno dei valori 
cardine condiviso da tutto il personale STM Team. 

A conferma dell’importanza che STM Team attribuisce alla 
qualità di sistema, di prodotto ed all’innovazione tecnologica, 
nel luglio 2005 l’azienda ha ottenuto la qualifica del Ministero 
Italiano dell’Istruzione, Università e Ricerca, come laboratorio 
esterno privato altamente qualificato per il coordinamento e lo 
sviluppo della ricerca. 

Nel febbraio 2011 STM e GSM hanno ottenuto la certificazione 
GOST e nel 2012 GSM è stata eletta membro del Cooling 
Technology Institute, quale costruttore autorizzato all’attività di 
progettazione e produzione di componenti per la realizzazione di 
torri di raffreddamento.

Anche Neri Motori ha ottenuto numerose certificazioni 
internazionali, sia in termini di gestione aziendale che di rispetto 
della sicurezza del lavoro e dell’ambiente.

STM - GSM CERTIFICATIONS

Year after year STM Team has been developing and consolidating 
a universally acknowledged knowhow in designing and building 
power transmission products and components.

This knowledge and experience in designing and building was 
certified in full conformity with ISO 9001 International Quality 
Certification Rules. A very important result which fully testifies 
the daily attention paid to customer needs, always improving 
and perfectioning technical and productive new solutions. All this 
to testify, once for all, how the word ‘’QUALITY‘’, in its highest 
meaning, is one of the key words shared by every single individual 
in STM and GSM. 

To confirm the importance that STM Team gives to the quality 
system, the product and all technological innovation, in July 2005 
the company has obtained the qualification of the Italian Ministry for 
Education, University and Research, as private outdoor laboratory 
for highly qualified coordination and development of research.

In February 2011 STM and GSM have been certified GOST and 
in 2012 GSM was elected a member of the Cooling Technology 
Institute, as a licensed designer and producer of components for 
the construction of cooling towers.

Also Neri Motori has obtained several international certifications, 
in terms of company management as well as health and safety at
work and environment respect.
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AT

*esecuzioni speciali su richiesta

*special executions on request

Three-phase brake electric motors

Three-phase induction brake motors are the effective and efficient 
solution to guarantee safety brake action or work.

Three-phase motors are available according to IEC international 
standards from size 50 to size 160.

In versions with flange B5, B14 and feet B3. Single polarities 2/4/6/8.

The Brakes are available both in alternating current and continuous 
current.

Power range is from Kw 0,03 to Kw 18,50.

Numero di poli 
disponibili / 
Poles available

2-4-6-8 poli / poles

Grandezze 
disponibili / 
Available sizes

dalla 50 alla 160
from 50 to 160

Potenze min-max / 
Min-Max Power

min. 0,06 - 
max. 18,50

Efficienze / 
Efficiency

IE1 - IE2 - IE3

Grafico con taglie e valori di potenza massima in kW
Chart with sizes and maximum power values in kW

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20

132 15

I motori asincroni trifase autofrenanti sono la risposta efficace ed 
efficiente per garantire un’azione frenante di sicurezza o di lavoro.

I motori Trifase sono disponibili secondo gli standard internazionali 
IEC dalla grandezza 50 alla grandezza 160.
Nelle versioni con flangia B5 e B14 e piedi B3. Polarità Singole 2/4/6/8. 
I gruppi freno disponibili sia in corrente alternata che in corrente 
continua.

Il range di Potenza va da Kw 0,03 a Kw 18,50 

Size

160 18,5

112 7,5

100 4

90 3

80 1,8

71 0,75

63 0,37

56 0,16

50 0,06

Power (kW)
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CERTIFICATIONS STM - GSM

L’équipe STM a développé et consolidé au fil du temps une 
expérience dans la conception et la fabrication de produits 
dans le secteur de la transmission de puissance. 

Cette capacité à concevoir et à fabriquer des produits a été 
certifiée conforme aux normes internationales ISO9001. Il 
s’agit d’un résultat important qui met en évidence l’attention 
quotidienne portée aux besoins des clients, qui s’exprime 
dans l’amélioration et le maintien continus des solutions 
organisationnelles et techniques, témoignant du fait que la « 
qualité », dans son sens le plus complet, est l’une des valeurs 
fondamentales partagées par l’ensemble du personnel de 
l’équipe STM. 

Confirmant l’importance que STM Team attache à la 
qualité des systèmes et des produits ainsi qu’à l’innovation 
technologique, l’entreprise a obtenu en juillet 2005 la 
qualification du ministère italien de l’éducation, de l’université 
et de la recherche en tant que laboratoire externe privé 
hautement qualifié pour la coordination et le développement 
de la recherche. 

En février 2011, STM et GSM ont obtenu la certification GOST 
et en 2012, GSM a été élu membre du Cooling Technology 
Institute en tant que fabricant agréé de composants de 
refroidissement. 

Neri Motori a également obtenu de nombreuses certifications 
internationales, tant en termes de gestion d’entreprise qu’en 
termes de sécurité du travail et de l’environnement.



ATEX

ll 20 aprile 2016 è entrata in vigore la Direttiva ATEX 2014/34 /UE 
(ATEX - ATmosphères EXplosives) che si applica agli apparecchi e 
sistemi destinati ad essere utilizzati in atmosfera potenzialmente 
esplosiva.

I prodotti STM Team – ATEX sono conformi alle richieste di 
progetto estratte dal Gruppo II, Categoria 2 per il funzionamento 
in zone con pericolo di esplosione in presenza di gas “G” e di 
polveri combustibili “D”.

KISSsoft

STM utilizza i più moderni strumenti di calcolo per la progettazione 
delle sue linee di prodotto. La KISSsoft sviluppa programmi 
di calcolo destinati a ingegneri e costruttori nell’ambito della 
realizzazione di ingranaggi e sistemi di trasmissione. 

Conformemente alle norme in vigore (DIN, ISO, AGMA), il nostro 
software garantisce una progettazione rapida e di alta qualità, 
calcoli di verifica e analisi della resistenza degli elementi 
macchina, con documentazione dei fattori di sicurezza e della 
durata prevista.

 

ATEX

Directive ATEX 2014/34/UE (ATEX - ATmosphères EXplosives) 
became effective on 20th April 2016 and mandatory on equipment 
and systems for use in potentially explosive atmospheres. 

The STM and GSM – ATEX gearboxes are suitable to design 
requirements specified in Group II, Category 2, in order to operate in 
areas with explosion danger of gas “G” and of combustive dusts “D”.

KISSsoft

STM uses state-of-the-art calculation program to design both the 
standard products and the special requests. KISSsoft develops 
design software for engineers and designers in the production of 
gears and transmission systems. 

When used in keeping with currently valid standards (DIN, ISO, 
AGMA), our software serves as a quick, high-quality tool for 
sizing machine elements, reviewing calculations, determining 
component strength, and documenting safety factors and product 
life parameters.

57

ESV Capacitorless Series

After the presentation, several years ago, of the electronic speed variator 
“ESV”, STM has turned up its concept. 
It was born a real motoinverter, provided with an easy interface (electronic 
speed variator) with control system like PLC or with microprocessor 
controls.
Thanks to the digital and analogical input and output systems and to 
the serial RS-485 interface with the complete keyboard, we can easily 
configure our ESV. 
Just plug the ESV in and, without any need to set up programs, you will 
benefit of a speed variator, without any risk of oil leaking!

ESV

Dopo la presentazione, diversi anni fa, del proprio variatore 
elettronico di giri “ESV”, STM ne ha trasformato nuovamente il 
concetto. Nasce così un vero motoinverter dotato di facile 
interfacciabilità (electronic speed variator) con i sistemi di 
controllo, come PLC, o di controllo a microprocessore. 
Grazie al sistema di ingressi ed uscite digitali e analogiche e 
all’interfaccia seriale RS-485 con la tastiera integrata, possiamo 
configurare il nostro ESV con estrema semplicità. 
È sufficiente collegarlo alla rete e senza bisogno di ulteriore 
programmazione, si ottiene un variatore di giri totalmente elettronico, 
senza alcuna perdita d’olio!
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Le 20 avril 2016, la directive ATEX 2014/34 /EU (ATEX 
ATmosphères EXplosives) est entrée en vigueur, qui s’applique 
aux équipements existants destinés à être utilisés dans des 
atmosphères potentiellement explosives. 

Les produits STM Team - ATEX sont conformes aux exigences 
de conception extraites du groupe II, catégorie 2 pour le 
fonctionnement dans les zones à risque d’explosion en 
présence de gaz « G » et de poussières combustibles « D ».

STM utilise les outils de calcul les plus modernes pour la 
conception de ses lignes de produits. KISSsoft développe des 
programmes de calcul pour les ingénieurs et les fabricants 
dans le domaine de la conception des engrenages et des 
systèmes de transmission.

Conformément aux normes en vigueur (DIN, ISO, AGMA), 
nos logiciels garantissent une conception rapide et de 
haute qualité, des calculs de vérification et des analyses de 
résistance des éléments de machine, avec documentation 
des facteurs de sécurité et de la durée de vie prévue.



ATEX

ll 20 aprile 2016 è entrata in vigore la Direttiva ATEX 2014/34 /UE 
(ATEX - ATmosphères EXplosives) che si applica agli apparecchi e 
sistemi destinati ad essere utilizzati in atmosfera potenzialmente 
esplosiva.

I prodotti STM Team – ATEX sono conformi alle richieste di 
progetto estratte dal Gruppo II, Categoria 2 per il funzionamento 
in zone con pericolo di esplosione in presenza di gas “G” e di 
polveri combustibili “D”.

KISSsoft

STM utilizza i più moderni strumenti di calcolo per la progettazione 
delle sue linee di prodotto. La KISSsoft sviluppa programmi 
di calcolo destinati a ingegneri e costruttori nell’ambito della 
realizzazione di ingranaggi e sistemi di trasmissione. 

Conformemente alle norme in vigore (DIN, ISO, AGMA), il nostro 
software garantisce una progettazione rapida e di alta qualità, 
calcoli di verifica e analisi della resistenza degli elementi 
macchina, con documentazione dei fattori di sicurezza e della 
durata prevista.

 

ATEX

Directive ATEX 2014/34/UE (ATEX - ATmosphères EXplosives) 
became effective on 20th April 2016 and mandatory on equipment 
and systems for use in potentially explosive atmospheres. 

The STM and GSM – ATEX gearboxes are suitable to design 
requirements specified in Group II, Category 2, in order to operate in 
areas with explosion danger of gas “G” and of combustive dusts “D”.

KISSsoft

STM uses state-of-the-art calculation program to design both the 
standard products and the special requests. KISSsoft develops 
design software for engineers and designers in the production of 
gears and transmission systems. 

When used in keeping with currently valid standards (DIN, ISO, 
AGMA), our software serves as a quick, high-quality tool for 
sizing machine elements, reviewing calculations, determining 
component strength, and documenting safety factors and product 
life parameters.
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ESV Capacitorless Series

After the presentation, several years ago, of the electronic speed variator 
“ESV”, STM has turned up its concept. 
It was born a real motoinverter, provided with an easy interface (electronic 
speed variator) with control system like PLC or with microprocessor 
controls.
Thanks to the digital and analogical input and output systems and to 
the serial RS-485 interface with the complete keyboard, we can easily 
configure our ESV. 
Just plug the ESV in and, without any need to set up programs, you will 
benefit of a speed variator, without any risk of oil leaking!

ESV

Dopo la presentazione, diversi anni fa, del proprio variatore 
elettronico di giri “ESV”, STM ne ha trasformato nuovamente il 
concetto. Nasce così un vero motoinverter dotato di facile 
interfacciabilità (electronic speed variator) con i sistemi di 
controllo, come PLC, o di controllo a microprocessore. 
Grazie al sistema di ingressi ed uscite digitali e analogiche e 
all’interfaccia seriale RS-485 con la tastiera integrata, possiamo 
configurare il nostro ESV con estrema semplicità. 
È sufficiente collegarlo alla rete e senza bisogno di ulteriore 
programmazione, si ottiene un variatore di giri totalmente elettronico, 
senza alcuna perdita d’olio!
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